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AHHoTauusa: CeMaHTHKO-TIparMaTU4YeckKoe U COIIOCTABUTETIBLHOe UCCIIef[0BaHUe
PYCCKUX, GPaHITy3CKUX U aHIJIMHCKUX MeTadop co 3HAUeHUeM «UeI0BeK CHILHOTO
XapakTepa M HeCTM6aeMOH BOJIM» II03BOJISIET BBIIBUTH CYII[ECTBEHHOE CXOJCTBO
¢dparMeHTOB MeTaQopHUecKOH KapTHHEI MUpa eBpoIleHIleB: MeXaHHU3M IlepeHoca
HaMMeHOBAHUH GasupyeTcs Ha OHUX UM TeX JKe JOHOPCKHUX TPYIIIax («MeTaJUIbI,
CIUTABBI ¥ H3TEIUS M3 STHX MATepHaJOB», «TBEpAble TOPHEBIE ITOPOMBI», «HEIION-
BIDKHBIE IIPHPOJIHEIE 0OBEKTEI» U IP.). CXO/ICTBO ITPOSIBJIIETCS HE TOJIHKO B HATMYHUU
CMBICJIOBBIX 9KBHBAJIEHTOB, HO ¥ B OGI[UX KOTHUTHBHBIX MEXaHHM3MaxX OCBOEHUS
IeHCTBUTEIHHOCTH. VCCIeoBaHHe 00pa3oBaHUs M YIIOTPeOJeHUs MeTadop Co
3HAUEHHEM CHJILHOTO, TBEPZOrO, SKECTKOTO XapaKTepa UeJOBeKa B TPeX sI3bIKaxX
II03BOJISIET TOBOPUTEL 00 YHUBEPCATHLHOM XapaKTepe sI3bIKOBOTO KOJIa, OIMCHIBAIO-
IIET0 JTAHHBIM QparMeHT pasHBIX KapTUH MEpa. JIeKCHKorpagHuecKuii U KOpITyc-
HBII aHAJIM3 CBU/IETEILCTBYET 06 AKTYaILHOCTH U ITHAMUYECKIX IIPOIeCCaX B 3TOM
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JIEKCUUEeCKON ImofcucTeMe. OIMcaHMe [AHHOTO ¢parMeHTa MeTadoprUdecKon
CHUCTeMBI A3bIKa B C10Bape aKTHBHOIO THIIA IIpe/tioyaraeT QUKCUpoBaHUe HalHo-
HaJIBHO-KYJbTYPHOIO KOMIIOHEHTa B COYeTaHWM C OLIEHOYHOH U TeHJepHOHR
CEMaHTHKO.

KnioueBble cnoBa: COIIOCTaBUTEJLHEIE U KOpPIIyCHBIE HCC/I€J0BAaHMS; HAITHO-
HaJBHO-KYJIbTYPHAasd KW OII€HOYHAasA CEeMaHTHKa, MeXaHH3MBbI MeTa(l)OpI/BaHI/II/I;
YHHUBEPCaJIbHbIE X YHHUKaJIbHbIe KOMIIOHEHTBI MeTaCI)OpI/I‘{eCKI/IX 3HauYeHU

Abstract: The semantic-pragmatic and comparative study of Russian, French and
English metaphors with the meaning “a person of strong character and unbending will”
reveals significant similarities between the fragments of the European metaphorical
picture of the world: The mechanism of name transfer is based on the same donor
groups (“metals, alloys and products made of these materials”, “solid rocks”, “fixed
natural objects”, etc.). The similarity is manifested not only in the presence of
semantic equivalents, but also in the universal cognitive mechanisms of reality
internalization. A study of the formation and use of metaphors with the meaning of
a strong, firm, tough character of a person in three languages allows us to speak
about the universal nature of the language code describing this fragment of different
pictures of the world. Lexicographic and corpus analyses testify to the relevance and
dynamic processes in this lexical subsystem. The lexicographic description of this
fragment of the metaphorical system of language in an active-type dictionary sug-
gests the recording of the national-cultural component in combination with evalu-
ative and gender semantics.

Keywords: comparative and corpus studies; national-cultural and evaluative se-
mantics; mechanisms of metaphorization; universal and unique components of
metaphorical meanings

1 MocTtaHoBKa npo6nemsl

Hacrosias craThsl IIPOJOJ/DKAeT TeMy ITyOJIMKAIl|M, IIOCBSINEHHBIX S3BIKOBOM
HHTepIIpeTaIiiy XapaKkTepa 4esioBeKa — CHJIbHOTO U CJIab0T0 — B PYCCKOH SI3BIKOBOM
KapTHHe MUpa (B COIIOCTaBIeHUU € QppaHITy3CKOM U aHIJIMICKON) (BysbpirrHa and
Tpurmosbckad 2022, 2023). CrucreMa MeTadop € CeMaHTHKOM «UesIoBeK C1abbll, 6e3-
BOJIbHEI, 6ecXapaKTePHbIH, He YMeIOIIHI II0CTOATD 3a Ce0s1» BKII0YaeT CJIeyIolue
eJUHULIBL. MPANKA, M@K, POXAS, KUCe/b, PASMASHS, MIOPS, MAMAS, CAHOHMALL,
6a6a, 0egHoHKa, NOOKABAYUHUK, WAANA, KOANAK, MOKPAS Kypuua, 6ecno3eoHOHHOe,
CAUSHAK, medysa U Jp. MeTagopryecKre XapaKTePUCTUKU JIMIIA BCTPAUBAIOTCI B
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foJiee KPyIHYH0 JIEKCHYECKY0 IPYINIIMPOBKY CJI0BOOOPA30BAaTENbHBIX IIPHU3HAKOBBIX
JIepHBaTOB, ITepellalolX palOHAIBHYI0 U SMOLIMOHAIBHYI0 OLIeHKY: C1a6blil — caa-
6ocmyb, crabak, 6e360/bHbLL — 6e380.ue, 6ecXxapaKkmepHslil — 6ecxapaKmepHoCmb,
MSAZKOMebUl — MASKOMeA0CMb, CAab0XapaKmepHvlil — CAa60XAPAKmMepHOCMb,
CAHMACKULl — cAoHMALlCMeo, XAUNKULlL — XAUnKocmy, 6e3ponomHslii — 6esponom-
HOCMb, 6€CCN08eCHBLIL — 6eCC108eCHOCMb U JIP.

Pe3ysbTaThl CEMaHTHUKO-IIParMaTUYECKOr0 M COIIOCTaBUTEIBLHOTO aHaK3a
MeTadop 3TOM JIEKCUYEeCKOH IPYIIIIUPOBKU II03BOJISI0T TOBOPUTH O CYLLIECTBEHHOM
CXOZICTBe QparMeHTOB MeTadOPHUUeCKOM KapTHUHBI MUpPa eBPOIIeMIeB: MeXaHU3M
TepeHoca HauMeHOBaHUM 6asupyeTcs Ha OFHUX U TeX >Ke NOHOPCKUX TPyIIax
(«TKaHU», «efla», «KUBOTHbBIE», «<HAUMEHOBaHHUeE JHIfA 110 10Iy»). CXOACTBO IIPO-
SIBJISIETCS HE TOJHLKO B HAJUUMU ITOJTHBIX/UaCTUUHBIX CMBICIOBBIX 9KBHBaJIEHTOB,
HO ¥ B yHUBepCaJIbHBIX KOTHUTUBHBIX MeXaHHU3MaX 0CBOEHUS TeCTBUTETLHOCTH.
B MeTaoprueckoM 3HaUeHUM pa3sBUBAIOTCS OJHU U Te Ke MPHU3HAKU MCXOTHOU
CeMaHTHUKHU: MSTKOCTb, 6echOPMeHHOCTD, 00BETIIANIOCTE (MPANKA, POXAS, MIOPAK;
aHriI. doormat, rag; ¢pauu. chiffe); momyxumkas, >keeobpasHast KOHCUCTEHIIUI
efibl (pasmasHs, kucens, mwops; GpaHil. nouille, moule; aur. jellyfish, milk-and-
water, milksop); cabocTs U 6e3Bosue (6ada, 0eguoHka; dpaHil. femmelette; aHIIL
woman) u gp. (BysieiruHa and Tpumnosbckast 2022, 2023).

Ha ¢oHe BBHIIBIEHHBIX $3BIKOBBHIX YHUBepCaaUl, KOTOphble, KOHEUHO, He
OXBAaTHIBAIOT BCETr0 MHOT000pasys BO3MOXKHOCTEM SI3BIKOBOM CHCTEMBI, €cTe-
CTBEHHO BBIIEJSIIOTCSI U HallMOHATIbHO-CIIeIInUUecKre o0pasHble HOMUHAIIIU:
soleil de janvier — 6e3BOJIbHBIN YeI0BEK, pa3MasHs (OCIOBHO: THBAPCKOE COJIHIIE);
couille molle — pa3MasHs, TpAIKa (JOCIOBHO: MSTKUI IIap).

[IpozosmKast 3asIBJIEHHYI0 TeMYy, JIOTUYHO 00paTUTHCS K IIPOTUBOIIOIOXKHOMY
CeMaHTHYeCKOMY IIPOCTPAHCTBY «YesI0BEK CUIHLHOTO XapaKTepa U TBep/[0H BOJIH»,
He MeHee Ba)KHOMY IS MOJEJIUPOBAHUS PYCCKOM SI3bIKOBOM KAapTHUHBI MUpa.
YToObl BBIIBUTH ITHOCIELMGUUECKHE UepThl 3TOr0 pparMeHTa S3BIKOBOM Kap-
TUHBI MUpa, IeJeco00pasHo IPOJO/DKUTh U COIIOCTaBUTEJIbHOE KCCIefl0BaHUE
MeTapOpHUUECKUX eIMHUIL

2 MeTadopa B 3epKane ceMaHTUNKO-
nparmMaTU4eckux, KOrHUTUBHbIX U
COMOCTaBUTENIbHbIX NCC/Ief0BaHNIA

ITHOKYJIBTYPHBIA IOTeHIIMal MeTadop II03BOJISIET OIMCAThb S3BIKOBBEIE CTEpeo-

THUIIBI, TPAJUIIVN 1 MI/I(l)OJIOI‘EMLI comyyMa U MOJe/JIHPOBaTh IMOIIMOHAJIBHO-0I1e-

HOYHYK U 00pasHyl KapTUHY MHpa TOBOPSIIHX. TepMHUH «CTEpPeOTHIl», II0
ompenenenuto C. M. TosicTOH, OTHOCUTCS HCKIIOUUTEIBHO K COfepsKaTesbHOH
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CTOPOHE sI3bIKa U KyJIbTYpEI (TosicTas 1994), T.e. IIpeficTaBIsieT CO60 MEHMA/IbHBLI
CTEpeOTHII, ¥ CBA3aH IIpeXKJe BCero ¢ HAWBHOM KapTUHOU Mupa. OH pellpeseHTHU-
pyeTcs B caMOM JIEKCHYECKOM 3HaYeHUH CJIOBA.

H3ydeHUe KOTHUTHUBHBIX MeTaQOpHUUECKUX MOJeslel Ipe/CTaBlIeHus Jlel-
CTBUTEJBLHOCTH YCIIEIIHO PelllaeTcss KOTHUTUBHOM JTMHIBUCTUKOM, 3asIBUBIIIEH O
cebe B Havazne 80-x rr. XX crosetus (k. Jlakodd, P. Jlanrakep, JI. Tanamy,
XK. dPokonbe, [. I'epaptc, A. OproHu, Y. dwiimop, V. Yeldp, A. Bexburiikas,
P. M. dpymkuHa, E. M. Kybpsaxosa, E. B. PaxuiuHa, B. 3. leMbIHKOB U 1p.). MeTa-
¢dopa Kak CrIocob ocCMbICIIEHH MUpa paccMaTpuBaeTcd B paboTe 3. MakKopMmaka
«KorHUTHBHAs TeopHs MeTadopkl», B KOTOPOH OH JjaeT ollpefeseHre MeTadpope
KaK HeKoeMy IT03HaBaTeJIbHOMY IIPOIIeCCy: IPUYNHON BOSHUKHOBEHHUS MeTadophl
SBJIeTCS COIIOCTaBIeHNEe CeMaHTUUeCKUX KOHIIENITOB, B SHAUUTEIbHON CTelleH!
HeCOIIOCTaBUMBIX, UeJI0BeYeCKUM pasyMoM <...>. C OJHOM CTOPOHEI, MeTadopa
IIpejIioJiaraeT HaJlu4uKe CXOZCTBA MeXK/Jy CBOMCTBAMU ee CeMaHTUUYeCKUX pede-
PEeHTOB, II0CKOJIBKY OHa [0JDKHA OBITh II0OHATA, a C APYTOM CTOPOHBI — HECXO/CTBA
MeX/ly HUMHY, TaK Kak MeTadopa IpH3BaHa CO3/aTh HEKUIl HOBBIM CMBICI. OHa
OCHOBaHa CKOpee Ha COOTBETCTBUX B HallleM OIIbITe, YeM Ha JIOTUUeCKOM CXO/[CTBe
(MaxKopmaxk 1990).

I'. H. CkuisipeBCcKas, pacCMaTpUBas CYIIHOCTh CeMaHTHUYeCKUX IIpeoOpa3oBaHMUI
npu MeTadopU3alUy, OTMEUaeT, UYTO «JJIS1 OIpe[ieIeHUs CYITHOCTH SI3bIKOBOM
MeTadophl HEOOXOMMO IIpeKIe BCero BBIIEIUTh U OIIPefiesIUTh <...> TOT CeMaH-
TUYeCKUH 3JIeMeHT, KOTOPBIM CBSI3bIBaeT UCXOLHOE ¥ MeTahOpHUUeCcKoe SHaUeHUs U
JlaeT UMIIyJIbC K pa3BuTuio Meradpopsl» (CksipeBckas 1993, 19). IMeHHO 3TOT
3JIeMeHT MeXaHHM3Ma MeTadpopr3aliiy 0Ka3bIBAETC HANBa )KHENIIINM B COIIOCTaB-
WTeJbHOM OIIMCAaHUHU JIEKCUYeCKUX pParMeHTOB PasHbIX S3bIKOB.

3 MeTtadopuyeckas UHTepnpeTauusa CUNbLHOrO,
TBepAOro xapakrepa u Hecrmn6aemou Boiu B
pPyccKoin 3bIKOBOW KapTUHe Mupa

3azayeil HACTOALEH CTaTHU SIBJISIETCSA MOZIe/IMPOBaHNe MHOIOILIAHOBOM U CJI0KHOK
MEHTAaJIBHOM CTPYKTYPHI, BKJIYAOINEN CIeAy0Ire CMBICJIOBbIe COCTABIISIOIIME:
«CUJIbHAS JIMYHOCTE», «CHIBHBIN, TBEP/BIN, HEIIPeKJIOHHBIA XapaKTep», «BOJIEBOMU,
HecrubaeMbIl, 6eCKOMIIPOMUCCHBIN YeJI0BEK», «Ha/[e)KHBIN, CTOMKUMN», «KeCTKU,
>KeCTOKUI UesI0BeK», IIpe/ICTaB/IeHHbIE B PAa3HBIX S13bIKOBBIX KapTHHAX MUpa.

Eciz oTcyTCcTBUe XapaKTepa, 6€3BoJIMe U HeyMeHUe II0CTOATh 3a Ce0sI OL[eHU-
BaeTcs 0JJHO3HAYHO OTPHUIATEIBHO, TO MOYKHO IIPE/II0I0KUTE, YTO CHJIbHAS BOJISI
U TBepJOCTh XapakTepa OYAyT TArOTETb K IIOJOXKUTEJILHOM oOLleHKe. OfHaKo
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TI0JIOXKeHUe JIesl OKa3bIBaeTcsl 6oJiee CIOKHBIM: MsieKull, Kpomkuil, He3.106u8blil
Xapaxmep, MAeKUll, C2080p1UBLIL Ues108€K — ITO CKOpee II0JI0KUTeIbHbIe KauecTBa:
C TakuM YeJIOBEKOM JIerde J[OTOBAapUBAThCS, B3aUMOJENCTBOBAaTbL U BJIUATH
Ha Hero. Cp.: CHHOHUMEI (H2eAbCKUll, 20/yOuMblil xapakmep. ViHTeHCUUKAIIL
yKa3aHHOTO KauecTBa (KOMIIOHEHT «04eHb, CJIUIIKOM, Upe3MepHO») IIPUBOAUT K
OTPULIATEJILHON OIleHKe €1aboro xapakTepa, IIperbsBaseMOod B MeTadpopax
mpanka, pasmasHs, 6aba, Kuceab, poxas, MAMAS U ip. OUeBUHO, UTO U TBEPZOCTD,
CWIa XapakTepa, SBJAIOLINeCcS II0JI0KUTeJbHBIMU KayecTBaMU B LIeHHOCTHOM
KapTHHe MUpa COI[UyMa, B KaKOM-TO MOMEHT IIpH0OpeTaloT MHY0 aKCHO0JIOTHYe-
CKYI0 (OTpUIIATeILHYI0) XapaKTePUCTHUKY: HCeCMKULL, HcecmoKull, 6ecty8cmeeHHbll,
6e32can0CmHblil Hen08ex.

UneorpadudecKkuil cioBapb CHHOHMMOB PYCCKOTO SI3bIKA IT0J] peflaKIiueit
JI. T. BabeHKO IIpeicTaBIIseT CIeAyIoInue pPsgbl OJM3KUX 110 CEeMaHTUKE SI3bIKOBBIX
eUHULL. cmoiikocmb (6eCKOMNPOMUCCHOCMb, MYJICEC80, HENoK0./1e6UMOCTb,
Henpek/AoOHHOCMb, Heceubaemocms, CMouyusm, meepoocms, peuumenvHulil, 60.-
egoll, meepdokameHHblil (Heo006p.), Hekoaebumocms (BBICOK)); HENOKOPHOCMb
(HeIoAaTIMBOCTD, HEIIPUCTYIIHOCTD); yNPAMBbLIl (KPeIIKOT0JIOBBIN, KPEITKOI00bIH,
MeIHOIOOBIM, HEeCTOBOPYMBEIN, HEYCTYIUUBEHIN); dcecmokocmb (6e3myITHBIH,
KaMeHHBIM, OKaMeHeJbIM, KPyToi). JTH JIeKCUYecKue eIUHUILI 06hefUHEeHBI
ceMaHTHKOU «KauecTBo XapakTepa, 3aK/II04valeecs B CIOCOOHOCTH He OTCTYIIATh
Tiepe[; TPyLHOCTSIMU, He 0TKa3bIBaThCS OT CBOUX YOEXK/[eHUI, HAMEpeHMU, IUIaHOB
u Ty

K 3TMM CMHOHMMUYECKUM psifiaM, BKJIIOUAIOIMM JIEKCEMBI C PaI[OHAIHLHOM/
3MOITMOHAIBHOM OIIEHKOM, TATOTEI0T ¥ MeTadpOpHUECKUe CYIIeCTBUTEIbLHbIE U IIPH-
JlaraTeJIbHble, 0003HAUAKoIUe JIIIO, IIPOSIBJLIIOIEE UEpPThl CHJIBHOIO, TBEPZOIO,
HeIPEeKIOHHOT0 XapaKTepa U CUJILHOM BOJIM WIX KadecTBa TaKOM JIMIHOCTH: KpeMeHb,
CKaAQ, 2paHum, mpamop, ymec, KameHb/KAMEHHbIL, Jicene30/cenesHblil (Xapakrep),
CMaL/cmanvHoll (XapakTep/BoJisl), 28030b, Ce/1e300eMmOH/Jcee300eMOoHHbIL, cmep-
JICEMb, 2/1b104, 1EOHUK, CMeHa, KPymoil, Mumaosslil, Hecaubaemvlii 1 ,zgp.2

PaccMoTpuM MexaHU3M MeTadopoobpa3oBaHUs, IIPOLYKTHBHOCTH COOTBET-
CTBYIOLLIENT MeTadOpUUeCKOM MOJEJIN U COOTHeCeHUe «00JIACTU-UCTOUHUKa» U
«06JIaCTH-11e/IN», TIpeAIIoIaramlnye usydyeHrue MeTagopsl Kak crrocoba I1o3HaHUs
MUpa, a TakKe 3MOIMOHAIBLHO-OI[eHOYHBIe, TeH/lepHble U Hal[MOHAJIbHO-KYJIb-
TYpHBIE COCTABJIAIOLIME B CEMaHTHKe IIePeHOCHBIX 3HaUeHUN B PasHBIX A3bIKaX.

[IpencTaBjeHHbIe JIeKCEMBl TIPYINIMPYIOTCS B CJeAyIOINyie TeMaTHU4YecKue
TPYIIIBI 110 OBIIHOCTH «06JIaCTU-UCTOYHMKa»: 1) HaMeHOBaHKe MeTa/UI0B/CIUIaBOB

1 Cm.: Babenko, JI. T. pex. 2009. bo/butoll MOAKOBbLIL C08apb CUHOHUMO8 PYCCKOll peuu: Hoeo-
epagpuueckoe onucarue. M.: ACT-IIPECC Kuwura.
2 SI3pIKOBOI MaTepuas cobpaH MarucTpaHTkoil T. M. U6paruMoBoit (2023).



6 —— T.A Tpunonbckas DE GRUYTER

U U3[[eTUH U3 HUX (Memauy/Memaanuqeckuil, Cma/is/CmaabHol, Hcene30/x4cene3Hblil,
26030b/26030u), 2) HaUMeHOBaHWE TBEPAbIX TOPHBIX IIOpOA (epaHum, KameHv/
KaMeHHblil, KpeMeHb, Mpamop, ckaaa, ymec ¥ 1ip.), 3) HaUMeHOBaHUSI HEIIO/IBIDKHBIX,
TBEPJBIX 00BLEKTOB (CKAA, ymec, CMeHd, CMepoiceHsb), 4) UMeHa COOCTBEHHEIE, CBS-
3aHHbIE C CWIBHBIMU/KECTKUMU/KeCTOKUMU JIMYHOCTIMU ([3epacuHckuil Peauxc
IOMYHA0BUY, dHce1e3Hblil PeAUKC U JIp.; CP. TaKOKe IICeBIOHUMBL Cma/uH, KameHes).

[IpencraBieHHble MeTadophl HeIOCIe0BaTeIbHO GUKCUPYIOTCI Kiaccude-
CKUMU TOJIKOBBIMHU CJIOBapsIMMU: TaK, B CJIOBAaX 2/bl06d, CKAA, KAMEHb, Memansn/
Memanauveckuil He OTpaKeHbI WIK OTpa>keHbl HEIIOJHO MeTadopuyecKue JieK-
CUKO-ceMaHTH4eckue BapuaHThl (TCOIL, MAC3), KOTOpEIe, OJJHAKO, AOCTaTOYHO
IIMPOKO IIpeicTaBJIeHb B MaTepHaax HalloHa I5HOTo KOpIyca PyccKoro s3bka.*

JlaHHas1 JTeKcUUecKasi IIO/ICUCTeMa SIBJISIeTCS OTKPBITOM, aKTUBHO IIOTIOTHSSICH
OKKa3HOHAJIhHBIMU MeTapOopHUUecKUMH eIUHUIIAaMU («xapakmep cmotikuil, Hop-
ouueckuil», Jcene306emoH/x#ces1e300eMOHHbLI, KHcene3Has Aedu U Jp.): UeM BBIIIe
CTelleHb SI3BIKOBOM IudepeHIIMaM KaKOT0-TUO0 «ydacTKa» BHeES3BIKOBOM
JIeVICTBUTEILHOCTH, TeM aKTyajJbHee COOTBETCTBYIOIIME IIPe/CTaBIeHUS [
TOBOPSIIETO KOJLIEKTHBA.

B To/IKOBaHUAX 3aQUKCUPOBAaHHBIX MeTadop BHIIBJIEHHI CIE/YIOININE OCHOBAHHS
JUIs1 00pa3oBaHUSI COOTBETCTBYIOIIX ITEPEHOCHBIX 3HAUEHUI: TBEP0CTh/KPEIIoCTh/
HEepPYIIMMOCTH/HEeIIOABIDKHOCTh KaKoro-mmbo obbekra. Cp.: ymec. BrIcoKasl cKasa.
I'panummslil yTec. Kak yTec CTOMT KTO-YTO-H. (TBepZ0, HEIIOKOJIeOKMMO); cmeHa. 5.
mepeH. To, YTO HEeBO3MOYKHO IIPEOJI0JIeTh, OCKINTD. CTeHA PABHOMYIIHS, ST0M3Ma.
CTeHOH CTOATh 3a KOTO-YTO-MTH00, 3aIMINATh, OTCTAUBAaTh YIIOPHO, HU B 4eM He
YCTyIas; cmepJiceHn. 2. iepeH., OCHOBHAS YacTh, COZlep KaTeIbHBIN IEHTP Yero-H.
CrepkeHb Bcell paboTel. UYesnoBek 6e3 crepykHA (6ecxapakTepHBIN, CJIaOBIH,
HelleJleyCTpeM/IEHHBIN); KpemeHb. 1. OueHb TBepblii KaMeHb, [IepBOHAY. YIIOTP. 11
BBICEKAHUS OTHA. 2. IlepeH. O 4desioBeKe C TBEpIBIM XapaKTepoM (pasr.); Kpenkuil
opeutek (IIepeH.: 0 YeM-H. C TPYZIOM paspelrMoM, a TakKe 0 YeJI0BeKe, y KOTOPOro
TPYZAHO BBIBEJATh TaliHY, K KOTOPOMY TPYAHO HaWTH nozxoz) (TCOLL, MAC); egpanum.
TBeppas ropHas I10poja 3epHUCTOIO CTPOEHHS], COCTOSIAs B OCHOBHOM U3 KBaplia,
TI0JIEBOTO ILITIaTa U CI0/bL. / O yesioBeKe. ITO He YesIoBeK —I.! (0 4esIoBeKe C TBEPZbIM,
HeIoKoJe6MMBIM  XapakTepoM) (BTCK);” TBepias TopHas IOpPOJA 3ePHHUCTOTO
CTpoeHUH <...>. B cpaBH. Eciu cep/itie ABapIia TBep/0, KaK FPAHUT €T0 I'op, TO CEp/Le

3 TCOLLL - Tosxogwlii cro8aps pycckozo asvika C. . OxxeroBa u H. 10. I1IBef1oBo#t. M.: A36YKOBHUK.
U3g, 4-e, not, 1997; MAC — Cao8aps pycckozo sa3vika B 4 T. [ TI0f pef. A. I1. EBreHbeBoi. M.: Pycckuit
S13BIK, 1985-1988.

4 TlpuMepsl B34ThI 13 HallroHaIbHOIO KopIryca pycckoro sisbika (HKPS). URL: www.ruscorpora.ru
(maTa obpamenust: 02.12.2024).

5 BTCK - Boabwioli mo/ikoewlil c108apb pycckoz2o asvika | 1. pef. C. A. KysHernos. CII6.: HopuHT,
2008.
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JlarecraHIja 3aKajieHo, KaK CJIaBHBIH Oysat. Mapsi. AMMosiaT-bek. IlepeH. O yesroBeke
C TBEpAbIM HEIIOKOJIeOMMBIM XapaKTepoM. — BuiuTe BBl 3TOr0 4esioBeKa? ITO
KaMeHB! 3T0 ckaa!! 3To rparurt!!! Typr. s (BAC).°

Ha cX0[HBIX 0CHOBaHUSAX 6asUpyeTcs Ipoliecc MeTadpopUsallii U B CIyUasx,
KOI7ia CJI0OBaph IIePeHOCHBIX 3HaUeHUN He QUKCUPYeT: 21616a. boIbIoi 0610MOK
TBepPAOro BelllecTBa. KameHHas ribiba. Iyeiba Jbja; KaMeHb / KAMEHHbUL. 1.
TBeppas ropHasi Iopojia KycCKaMy M/ CIUIOLITHOM MacCoM, a TaKKe KYCOK, 00J10-
MOK TaKoOH IIOpOJibl; cKa.ia. KaMeHHast ropa ¢ OCTPBIMU BBICTYIIAMH, OTBECHBIMU
KPYTHIMU CKJIOHAMH.

OTMeTHM pa3BeTBJIEHHYIO CUCTeMy MeTahOpPUUeCKUX SHaUeHUN Y HEKOTOPBIX
II0JINCEMAHTOB 3THUX TeMaTU4eCKUX IPYIIIL:

JKEJIESHBIIA. 2. nepen. CHIbHBIHA, KPENKHA, aGCOIIOTHO 3[0POBBIM. JKestes-
HbIe Kysiaku. KesesHoe 370poBbe. JKesle3sHas HaTypa. || mepeH. HellpeKJIIOHHBIM,
TBEPZBIN (KHIKH.). JKeslesHas BOJIS (TCY);’

JKEJIE3HBIMN. 3. nepeH. CWIbHBIN, Kpenkui. JKesnesHas xeamka. )Kenesunas
no2uka. XKenesHoe 30opogve. XaHymo8 A0MAA HCENACSHBIMU NAALUAMU, KPOULUA
wenky Ha meskue Kycouku. Kataes, Bpems, Briepen! 4. nepeH. Hemokos1e6UMBIii,
HeNPeK/IOHHBIN; He 3HAWOIIUK OTKJIOHEHUW, OTCTyIUIEHUU. /KesesHas 60/
JKenesHas ducyunauna. Camoirobue 8 Hem 0bl10 02POMHOE, U XAPAKMeEP OH UMen
Jcenesmblil. TypreHes, Pynusa (MAC);

JKEJIESHBIIL. 3. neper. TBepAbIii, HeNPEKIOHHBIH, HEOTPasHMEIIL. JKe/e3Has
goas. JKenesHas oucyunauHa. JKenesHas so2uka. JKesnesHovle 00800bl. 4. 5KeIe3HO,
Hapeu. TBepHO, € IIOJTHON YBEepPEeHHOCTHIO (TIpocT.). Obewams dcenesHo (TCOIID);

JKEJIE3HBII. 2. CuibHBLH, Kpenkuii. JK-as pyka y Te6s! XK-ble MyckyssL XK.
opraHusM. ’K-ag xBaTKa. K-oe 310poBse. 3. Helmoko1e6UMbIi, HeIPeKJIOHHBIH. K.
xapaxrep. JK-oe ymopcrBo. K-ble poBopabl. XK-ag Jioruka (cTporas, IIOCIefOBa-
TeJIbHas, yoemguTenbHas). XK-as Bos. JK-ad gucruiuivHa (BTCK).

3HaueHUs, CBI3aHHBIE C PU3NUECKON KPEIloCThI0, MOPAJIBLHOU CTOMKOCTBIO U
HeOIIPOBe)KMMOM JIOTUKOM/apryMeHTaMHy, Al TCs 110-pasHOMY: KaK O/[H JIEKCHKO-
CeMaHTUYeCKUI BapUaHT/KaK [Ba WM TPU CAMOCTOSTe/bHBIX 3HAYeHMsI/KaK
OTTEeHKHU 3HaUeHUd.

Bce MeTadopuyecKre SHaYeHUs BIIOJIHE aKTyaJbHBI B COBPEMEHHOM KOMMY-
HUKalmy. Cp.: H cmoycmas wiaa, Kamuaace 0 Hem cAasd: Hy, Kpym! dcenesHas
804! 00uH nod6opodoK ue20 cmoum, ueaCms! U 2040C MemaaaudecKuil. A
UHaue — pasee nosedeutb maxyro maxury? (A. ComxeHu1bH. Ha Kpasx); Kak srceneso
Kyemcsi Ha KysHe, xapakmep IpouwiuHa KOeaacs 6 me camble OHU: 8bICTNOAMD,
svldepacams, He caomumbces. Hazad nymoe yoce ompesan (T. BonopuHa. Harmm

6 BAC - Ca108apb C08peMEeHH020 PYCCK020 AUmepamypHoz2o A3vlka: B 17 T. M.-JI, 1949-1965.
7 TCY — Tosko8blil c108apsb pycckoeo a3vika | of, pex. [. H. VimakoBa. M., 1935-1940. T 1-4.
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XYOOKHUKH); O JIeHuHe oms3bleaemcsi C HeO/bHbIM KAKUM-MO NOUmMeHuem:
«CMAABHOIL 4eN08€eK. .. U3 00H020 KycKa» ... (H. VeTpsasoB. [[HEBHUK). 3a dicenes-
HbIM WUMOM €20 AUMHOCMU, 34 €20 MemaaAu4eckKum xapaKkmepom, mam, 8
cepoueguHe ceds, PuapoeH 2opes 02HeM c80e20 deaa, Hecaubaemo c.1edys 308y cepoua
(«ATyraHT pacrpaBl Iuiedn» A. PaH[. SToM3M UM CMepTh / peljeHsus 0603peBates
TunbKoB JXypHau, 2021).

MeTadops! JaHHOM TeMaTH4eCKOM 06/IaCTH OTIMYAIOTCI CJI0XKHOM, MHOIO-
KOMIIOHEHTHOM CeMaHTHKOM, IIpefiCTaBJsise 00 beMHBIN 00pa3 uesioBeKa € CUIbHBIM
xapakTepoM. Kak/jas U3 pefyioskeHHBIX MeTaQop CO 3HaUeHHeM TBep/joro Xapak-
Tepa W CWJIbHOM BOJM pasBUBaeT CBOM CIIEKTP acCOIMATHBHBIX CMBICIOB. Tak,
MeTadopa ckara Harbosee YaCTOTHA B KOPIIyce, II0 CPAaBHEHUIO C IPYTUMU MeTa-
¢dopamy, 0603HaYAOIIMIMU YeJI0BeKa C CHJIBLHBIM XapakTepoM (105 KOHTEKCTOB), U
SBJISIETCS CJIO’KHOM CeMHOU CTPYKTYpOH, BK/II0UAIOIIel KOMIIOHEHTHI, KOTOpbIe II0-
pasHOMY TPYIIIHUPYIOTCH, GOPMUpPYS aKTyaabHBINA CMBICI cI0Ba. Cp.. TBEPAOCTH:
Tosbko 51 6611 meepod, Kak ckaaa, emaiiHe AUWb No pooHe yousascy (B. BomomuH,
IIoBeCTb BpeMeHHBIX JIET); Ha/IeXKHOCTh: 0.1e2 0KA3aACsk O4eHb UHMEPECHbIM Ue0-
8EKOM, K MOMY Jice NOPSAO0OHHbIM U HA0EHCHBIM, Kak cka1a (JIto6oBb. .. 110 pacdeTy?
/| «JIn3a»); HEMOJABMYKHOCTD: OHA, KAK cka.aa — 8cezoa Ha ceoem mecme (T. Coto-
MaTuHa. OTOUTH B CTOPOHY U IIOCMOTpeTS); 3amuTa: Ho I'ocnods — 3awuma mos,
Moli Boe — ckaaa, umo meHs ykpvleaem (BeTxuii 3aBeT. IIcalTHpPh); X0T0ZHOCTD,
3MOITHOHAIbHAsA 0eCYyBCTBEHHOCTh: TaHA — OblLAUHKaA, MaHa — ckaaa! Mans
YMHas! nomomy u He ebviuina. Y Hee cmpacmu Hem (M. IIpumiBrH. /[HEBHUKH),
HENIPUCTYIHOCTh, HEAOCTYIMHOCTE: Ka3a10cb, mam scugym 00U 8 UepHblX uepke-
CKAX € 2a3bIPAMU U KUHHCANAMU HA OOKY U 80/100KUE KPACABUUbL 8 OMUHHBLX NAAMbX,
HedocmynHble, Kak ama ckaaa (B. Appo. loM IIpubesxuIna).

HapaBHe ¢ ceMHBIM BapbUpPOBAHUEM BCTPEUAIOTCS CIy4aH, KOIZA OUYEBUHO
IIpoCMaTPUBAETCS TeHAEHIINA K CeMaHTHUeCKOMY BapbUPOBAHUI0 1 00Pa30BaHUIO
HOBBIX 3HAaUeHUU B CTPyKType IIOJMCeMaHTa. TaK, IPHU3HAKU eCTeCTBEHHOIO
JlaHMma$THOTO 06BeKTa e/blba (pa3Mep, IUIOTHOCTH/TBEPAOCTh MaTepuila, YHU-
KaJIbHBIA COCTaB TOPHBIX II0POJ, U [p.) SIBJIAIOTCI OCHOBaHUEM /IS MeTadopuye-
CKOTO IIpeJiCTaBJIeHUS pa3HbIX CBOMCTB UeJI0BEYeCKOro xapakrepa. Cp.:

PasMmepsl, MaciTad JUYHOCTU (KaK QU3NUYECKU, TaK U IICUX0JIOTUYeCKUH):
«3Mo 6bl1 UeN08eK-21bl0A, UeN08EK-CIPAHA, Uen08eK-8eK. B asmozpade mopoice-
cmgeHHo ommemuau 100-1emue nezeHdapHo20 EgzeHust Fameruyka (A. KapabaHosa //
«HabeperxHsle UesHbI»); TBEPAOCTD, LEJbHOCTD: [IpUpooHas cmeaocms ecms ma
2/bl6a OpazoueHHo20 mpamopa, u3 Komopoil cmpax evlpabambvligaem eeaute-
cmeeHHyro cmamyro mydxcecmea (K. VIIHCKuU. YesloBeK Kak IIpeMeT BOCIIUTaHU);
YHHUKaJIbHbIE CBOMCTBA, CIOCOOHOCTH: Bom Tecaa — 2avtouuwa! Ilpocmo Kopudbeii 6
ceoem dese, Kmo cdeaan INOXabHblil nepegopom 8 wem-mo... (IHTepHeT-UCKYPC);
9MOIIMOHAIbHAS. X0JI0JHOCTh, YepPCTBOCTh: HO UmMO-mMo Ucnopmuaocs 8 Hem
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camom. I'nvlba sma, Komopas, Kasaaoch, HU Ha 4Mo He 0M3bleanach, 80py2 OHCUAA.
Ymo npousour10? HeuzgecmHo. OH 3HAL, UMO 8 YCA0BUSX 2Uum/1epo8ckoll I'epmaruu
YueHblil 001%CeH CMapambCs 8bLICUMb, CNACAMb KYAbMYpY, Nepeoasams ee a0am
([. TpanuH. 3y6p); mcuxoIoruyeckoe WM pusnyeckoe mojgasaeHue: I'os10com, 8
Komopblii 8pocaa 2/1y60Kas yeepeHHOCMb, Ymo OH, NON, 02POMHAR 2AblOA 8 MOl
epomade, Komopast KAMeHHO dasum 6cex, Kmo CyOOpOXCHO 0ep2aemcsi, KImo Xomb
manetiuiee dgudiceHue deaaem, Umoobl 8bI6UMBCS U3 KAMEHHBLX CMeH, — hon, 2/1y60K0
Yyecmays CULy c80e20 K0.1008CM8a, 3a2080PU 8bICOKO, 0MUemAUBO, B00XHOBEHHO
(A. CepadpumoBuy. UcTopust ofHOU 3a6acTOBKM); Ge3MosiBHe: MoauaHue e2o
nompsca.1o nopooucmoti kpacomoii, coobwarowseticst om e20 8eAUK0AeNHOU NOPodbl
U Kakoui-mo no-xopoutemy MOHYMeHMAAbHOoll geauudagocmu, 00 Komopoii epsd Au
Komy docsieHymb. OH — uydecHasi, 0080pPOJXCUMENbHASL 21b10A CO8EPULEHHO20
6eccnoeecba (B. BosoguH. IloBecTh BpeMeHHBIX JIeT // «Bosrar, 2011); xaagHO-
KpPOBHE M BBIEKKaA: JKceneHy, CmpaHHUK, Pydoavd Cukopcku, sma AedaHas
2/1610a, IMOM NOKPbIMbLIL U3MOPO3bI0 SDAHUMHBLIL MOHY MEHM XAA0HOKPO8Us U
Buw1depoicku, amom 6e30mKasHblil MeXaHU3M 04 8bIKAUUBAHUA UHGopmauuu
<...>(A. u b. Ctpyranxue. )Kyk B MypaBelHUKe).

Ecytvi TOBOPUTE 00 OIIEHOYHOH COCTABJISIIONIEH YKa3aHHBIX MeTadop, TO HY>KHO
OTMETUTh IIUPOKHUM AWANa30H aKCHOJOTUYECKUX 3HAUEHWA: OT IIO3UTHBHOTO
TI0JTIOCA /10 HETaTUBHOT0: OT 0YeHb CHJILHOTO, TBEP/IOTO, HEIIPEKJIOHHOTO UeI0BeKa/
XapaKTepa BIIOJIHE O>KH[aeMbI >KECTKOCTb, >KECTOKOCTb U Geccepieune (cuia
JIMYHOCTH aMOMBAJIEHTHA — SI3BIK MHTEPIPETUPYeT KaK CO3UAATENbHYI, TaK U
PaspyLIUTeIbLHYI0 CTOPOHY).

KOMIIOHEHT «4pe3MepHOCTh», YBSI3bIBAsl JIEHOTATHBHOE W KOHHTATHBHOE
(3MOITHOHAIHLHO-01IEHOUHOE, K IPUMEPY) co/iepsKaHKe CJI0Ba, OIpe/iesisieT KauecTBO
aKCHO0JIOTUYeCKOM XapaKTepUCTUKU JIEKCUYEeCKO efHUITLL. CXOQHBII ceMaHTHYe-
CKUI IIpolfecc HaGJII0aeTcs U B CIy4ae MeTadpopHUeCcKUX HauMeHOBaHMM MSITKOTO
XapakTepa (TOJIOYKUTeTbHASL OLIEHKA) JIM00 OTCYTCTBHUS XapaKTepa: mpsinka, pas-
MA3HS, poxXAs, 6aba, MAMASL, 2ymmanepuesylil 1 11p. (OTpULaTeIbHas OLleHKa).

Cp.: [4a04] 6b11 KpemeHb; 80 8CeM, HMO OMHOCU/IOCHL K peauul, NoAUmuKe u
HpascmeeHHOCMu, OH 6bl1 Kpym u Heymoaum (A. YexoB. babbe 1apcTBo); Kpaes-
CK020 NpOCAGBUAU KPEeMHeM, CKapeoom, HaoHbM K deHbeam ([I. [puropoBuy.
JIuTepaTypHble BOCHOMUHaHUS); [Ip0001d4cas 2asdems Ha He20, OHA HECKObKO pa3s
noopsi0 MopzHyaa, Ho He 3anaakana. — He 0-doub, a kpemeHw! — ckasan I'ypckuil
<...> — Y meHs, cmapozo YUHUKA, N-NOHUMAeUlb, OUKU 8CNOMelU, A OHA He N-naavem
(K. CumoHOB. MBI He YBUAMMCA C TOOOM).

Y IlImupauya 6 ucnosHeHuu TuxoH08a cmMaJibHble HePabl, CMoliKas 8bloepicKa
U omAuuHwlil uHmeanekm (pase. peus); Kanumau bayauH — jicene3Hulil uen08ex
CO CMAABHbLIMU UHeACMAMU U Jice1e300emOoHHOUl o2ukoll (B. AKCeHOB.
3Be3nHbIN 6ueT); Ja Kozo Jice, uepm 803bMU, KAKYI KOWCAHYH KYPMKY, KAKO20
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CMAAbHO20 KOMUCCApa uzpaem ama noHCUAas, usdepeanHas u, uoumo, docma-
MouHo HecuacmHas sceHwuHa? (10. loMOpOBCKU. XpaHUTeIb IpeBHOCTeN); Ynacu
MeHs, Bodice, s He 3a cuacmue e20 0cyxcoar, a 3a Hegepue 8 1yxcoe Hecuacmoe, 3a
ompuuaHue 1yxcoli mpazeouu, 3a Hecouyecmeue, 3a pagHodyuiue, 3a sausum-
Hy10 OpOHI0, 3a cmaabHoll xapakmep. .. (B. CoyioBbeB. Tpu eBpes, WK YTellleHUe
B cs1e3ax. PoMaH c snurpadpamu).

<...> OHa u MeHs 6bl ucnopmusa ceoeii dobpomoil, ecau 6vl s He conpo-
mueasacs. Imo 610 MHe HenezKo. .. Y Hac dadxce 6bLau KoH@PAuKkmbl. Celiuac, koeda
51 Y3HAA CB0€20 OMUQ, 1 NOHS/I, UMO 80 MHE OM POXHCOeHUSL — OMUO08CKUil cmep-
JiCeHb. IMOo MeHA U cnaco. .. [IIIypux yxodum om HuHbl 'eopeuesHbl, m.K. HAUWLAUCH
€20 Hacmosuwue pooumeau, yxooum, He NONPOWABUIUCL, «HMOObL ee He pac-
cmpoumbs»]. Huna T'eopeuesHa: OH (Ilypuk) 6b11? — cnpocuaa oHa. S KueHya. — A
celiuac? — OH yuleA... cKa3aa, mo Hanuuiem nucbmo. OHa c2opobuaacs, npueHyAa
20108y. MHe nokasanoch, umo Ilypuk yoapun ee mem camvlm CMepIHCHEM,
Komopbulii 6611y He2o Hympu (A. ATeKCHH).

Bo Bcex IIprBefileHHBIX ITpUMepax MeTadophl IepefjaloT U IOTI0KUTEIHHYI0
OIIeHKY CHJIBI XapakTepa (...He doub, a KpeMmeHb; CTA/bHble HEPebl, OMUOBCKUIL
cmepoceHb U TIp.), ¥ OTPUIIATeIbHYI0 TBepAOKaMeHHOCTH, JIOBOZSIIEH uesioBeKa 10
TYIIOT0 YIPSIMCTBA, KaZHOCTH, «KeJIe300€TOHHOM JIOTUKW», >KeCTOKOCTH U bec-
cepAeursl. BRIIBUTH M JIEKCMKOTPaQUUeCKH OIMCATh CTO/Ib ITMPOKMM 3MOIHO-
HaJIbHO-OI[€HOYHBII ITOTeHIHaI MeTahOpPUUECKOro 3SHaUeHUsI — HeIIpocTas 3afiada
JUISL CI0Bapsl aKTUBHOTO THUIA (CM., K ITpuMepy basy faHHBIX ITparMaTH4YecKy Map-
KUpoBaHHOM yekcuKuy (BacanaeBa 2016; ByipruHa and Tpumosbekad 2016)). Takoi
JIeKCUKOrpaduIecKUM UCTOUHUK ITpeATioaraeT ¥ GUKCAUI0 HAITMOHAIBHO-KYJIb-
TYPHOU crelUUKY IIparMaTHdecKy MapKUPOBAaHHOM JIEKCUKUL.

4 ConocTaBuUTe/ibHbIU aHanu3: «4enosek
TBEpPAOro xapakrepa n CUbLHO BOIN» B
pycckoM, ppaHLLy3CKOM M aHIINIACKOM fA3blKax

BrIsiByIeHHEe HAITOHATBLHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA B IIParMaTHYECKOH 30HE
3HaueHWs, 6e3yCIOBHO, OIMpAeTcs Ha IIpefBAapUTENbHBIN COIOCTaBUTEIbHBIN
aHaJIM3 S3BIKOBOTO MaTepHasa. HacTosimee mcciefjoBaHUe OpPHEHTHPOBAHO Ha
COIIOCTaBJIEHHE PYCCKUX MeTadop CO 3HAUeHUEM «CHJIBHBIN, TBEPIbIM XapaKTep/
BOJISI/UeJIOBEK» C COOTBETCTBYIOIIMMMU JIEKCHUeCKUMH eIUHUIIAMH BO (paHITy3-
CKOM U aHIVIMHCKOM S3bIKaX. MBI HCXOIUM U3 ITOJIO’KEHHS 0 KOHTPACTUBHBIX/
COIIOCTABUTEJBHBIX HCCIEOBAHMX, KOTOpHIe IIPEJTIONaraloT IIpHBJIeYeHue
COOTHOCHUTEJILHBIX JIEKCHUECKHX ITapajiurM, a He e[UHUYHBIX (GAaKTOB TOTO KM
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HWHOTO f3bIKA W HCIOJb30BaHHe eJUHONM TeOpeTH4YeCKOM 6asbl HCC/Ie[0BAaHUS
(PaiixmrreriH 1980).

Tak, HanpuMep, SBJIAIOTCS IIPAKTUYECKHU IIOJHBIMU aHAJI0TaMH PYCCKUX MeTa-
dop JIeKceMBbl epHUBAI[MOHHO CBf3aHHBIE C HAUMEHOBAHMSMHU KaMHS, KpeMH,
CKaJIbl, MeTaJu1a U ap. (stone wall, hard as a flint, as firm as a rock, hard as iron, steel,
nerves of steel, steeled herself — kaMeHHas CTe€Ha, TBEPAbIH, KaK KpeMeHb, TBep/bI,
KaK CKaJla, TBEeP/BIH, KaK >KeJle30/CTallb/CTalbHbIe HEPBBI, 3aKalIua ceos).

OTMeTUM M CXO/CTBO YCTOMUMBLIX BhIPa’KeHUM, MHTEPIIPeTUPYIOLUX HaIU-
Yyre/0TCyTCTBUE XapaKTepa: GpaHIl. montrer du caractére — IokassIBaTh XapaKTep,
TIPOSIBJISATH TBEPZBIM XapaKTep, IPOSBIATE HOPOB; n'avoir point de caractére; étre
sans volonté — He ©UMeThb XapaKTepa, GbITh C1a60XapaKTepHBIM, 6e3BOTbHBIM.

HanyoHaIbHO-Ky/IbTYPHBIN (3THOCTIeIMQUUeCKUI/3THOKY/ILbTYPHBII) KOMIIO-
HEHT KaK OJMH U3 CII0COO0B XpaHeHWs U TPaHCJAMPOBaHUS KyJbTYphl HeceT
nHOOpMaIKoo 06 0C0OEHHOCTIX BUEHUS MUpPA uepe3 IIPU3MY CBOETO $13bIKa, O
JIOTHIKe OCMBICJIEHUS 1 IIOCTYDKEHUS IeICTBUTEILHOCTH (HaIIPpUMeD, 0 JIOTHYeCKUX
U MUQOJIOTHUECKUX 0CHOBAHUAX MeTadpopEl B TOM WX IPYTOM S3BIKe), 06 aKCHO-
JIOTYeCKUX BeKTOpax HaI[MOHATbHON KapTHHEI MUpa.

O6BIYHO B COIIOCTABUTEIHHOM HCCJIe/JOBAHUN YCHJINS JUHTBUCTOB HaIpaB-
JIeHBl B IIEPBYI0 O4epelib Ha BHIABIEHUS CMBICJIOBBIX OTJIMYHM, KOTOpBIE IIOJ-
TBeP>KZasI 6Bl II0JI0’KEHHUE 0 TOM, UTO B Ka’KJ[0M €CTECTBEHHOM S3bIKe 0Tpa’kaeTcst
OIIpefieIeHHBIN CII0CO0 BOCIIPUATHS MHpa, HaBs3bIBaeMbIM B KaudecTBe 00s3a-
TeJBHOTO BCEM HOCUTENSIM S3bIKa. <...> KaXupli sI3BIK 06sajaeT CBOMM C06-
CTBEHHBIM CIIOCOG0M «MBICIUTH MUpP», B 3TOM CIIOCOOE «BOILION[AETCS IlebHAast
KOJUIeKTUBHAs QUI0COQUS, CBOS [JI KaXKI0T0 sI3bIKa» (AmpecsH 1995, 629).

OpHaxo, Kak oTMeyvaetT A. /[. PalixXiTeliH, JIOTUKA COIIOCTaBUTEJILHOIO UCCIe-
JoBaHUs 00513aTe/IbHO BKIIOYAET BBIIBJIEHHE U OIIHCaHue 0011iel], YHUBepCaJIbHON
COZlepyKaTeIbHOM COCTaBJIAIOLIEN SI3bIKOBBIX eAuHULY (PaiixiTeiiH 1980).

HccremyeMble MeTadophl dallie OAHOBPEMEHHO PeasIisyioT KaK yHUBepCaIbHEIE,
TaK U YHUKaJIbHBIE CMBICJIOBBIE 3JIEMEHTHI.

$paHIly3sCKUN U aHIJIMACKAN S3BIKH COZlepsKaT BIIOJIHE COOTHOCHMBIE 110 00b-
eMy U COfIepKaHUI0 JIEKCHYeCKHe IPYIIIUPOBKY MeTadop, 06pasoBaHHbIX 110 TOH JKe
MOZIeJIY, UTO U B PYCCKOM sI3BbIKe: 0T HaUMeHOBaHUMH 1) MeTaJLJI0B, CIIABOB U U3/Ie/ NN
U3 HUX, 2) KaMHel U TBepAbIX TOPHBIX IIOPOZ, 3) HEIIOABIDKHBIX IIPUPOJHBIX U
CTPOUTEILHBIX 00bEKTOB. Cp.: aHIJL hard as iron (TBep/blii, KaK >KeJie30, KeJIe3HBIN),
iron fist in a velvet glove (kene3HbIN KyJaK B 6apXaTHOH IiepuaTke), hard as nails
(HecrnbaeMbI, Kak IBO3AH); dpaHIL.: caractére ferme (TBepAblii, HelPpeKJIOHHBIN,
HeIIOK0JIeOUMBIN); fer. 1. >xese30. 2. IlepeH. TBepAbIH, HEIIPeKJIOHHLIA. Un cceur de
fer — >xectokoe cepmiie; coeur de marbre, coeur de pierre — 6eCUyBCTBEHHBIH,

8 TaHmMHA — ipaHyy3cko-pycckuil caosaps [ cocT. K. A. TaHImuHa. 6-e u3p,., ucnp. U gom. M., 1971.
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’KeCTOKUI 4esioBeK, XOJIONHBIM, TBep/bli (cepAlie U3 MpaMopa/kaMHs); volonté de
fer — xxenesHas Bosg; discipline de fer — >xene3Had JUCHUILINHA; en acier — IepeH.
CTaJIbHOM XapaKTep/BOJIsL; IIepeH. coeur d’acier — cepfiie 6eCUyBCTBEHHOI0 YeJI0BeKa,
KaMeHHOe Cepflle, CTaJbHOM 4YesloBeK; caractére d’acier, volonté d’acier, muscles
d’acier, nerfs d’acier.’

MeTtadopsl, 06pa3oBaHHBIE OT CI0B YKasaHHBIX TeMaTUYeCKUX IPYIII, BIIOJHE
3aMeHs1eMBI B IIepeBOJIaX XY/ 0’KeCTBEHHBIX TeKCTOB (110 MaTepHasIaM IapaJuleib-
HBIX KOPITyCOB). MHBIMU CJIOBAMM, PYCCKHe, aHIJIMICKUE U ppaHITy3cKre MeTadpopsl
«TBEPJBIY, CWIBHBIM XapaKTep/deJ0BeK/BOJIsl» IIPeOBIBAIOT B OTHOLUIEHUSAX JIMOO
TI0JTHOM, JTM60 YaCTUIHOM SKBUBAJIEHTHOCTH.

[lepeBOYMKY HCIONb3YIOT MeTadpophl JAaHHOMN JIeKCHUYeCKOW IPYIIIMPOBKH,
BBIOMpas 1) 160 «TOUHbIe» IKBUBAIEHTHI volonté de fer — dcenesnan ons; dur
comme pierre — meepoblil kak kameHyv; Le grand ciel froid scintillait au-dessus des
maisons et, prés des collines, les étoiles durcissaient comme des silex. (Albert
Camus. La peste, 1947) — Had kpsiuamu 00mo8 6.1ecmeno wupoxoe xo0.100Hoe Hebo, U
gucesuiue HU3KO Had Xo0AmMamu 368e30bl KA3aAucb meeposimu, KaK KpeMeHb
(Anp6ep Kamro. Uyma / 1ep. H. )KapkoBa, 2014); Blore said: “Hearts as hard as flints,
these righteous spinsters! Envy, mostly!” (Agatha Christie. Ten Little Niggers / And
Then There Were None, 1939) — Cepdua y Hux, Kak KpemeHb, ¥ IMux npagedHblx
cmapbulx 0eg! — 3as8un baop. — A gce 3agucme....| Arata Kpucru. [lecsite HerpuTaT | U
HUKOTO0 He cTaJjo / mep. H. EkuMoBa, 2015);

2) 160 YaCTUYHbIE IKBUBAJIEHTHI U3 COOTBETCTBYIOIIEN IOATPYIIIEI (K IpHU-
MepY, 06/1aCTh-UCTOUYHUK «MeTaJLJIbl>CIUIaBhl—U3/eUs U3 MeTalIa» M KAMHH <
Pa3HOBUIHOCTH KaMHeM: CTaJIbHOM XapaKTep/HEepBHI — nerves of steel (cTaabHbIE
HEepBEI); KpemeHb-0eska — Like a stone; sicecmokoii u ocmpoil, Kak KpemeHs — but
hard and sharp as obsidian (o6cuduan);

3) mubo mpuBieKkas MeTadopbl CMeXXHBIX TPYIIIUPOBOK (MeTadophl OT
HaVMEeHOBAaHUM KaMHeH JIETKO 3aMeHSIOTCSI «MeTa/UTHUeCKUMI» MeTapopaMu U
Hao60poT).

Oco60 MHTepeCcHE! TapaJlieJbHble IIepeBO/bI OAHOI0 U TOTO ’Ke HCTOYHUKA Ha
pasHBbIe I3BIKU:

9 Cwm.: Oxford Dictionary of English. Revised Ed. Oxford University press. 2005. Pe>xuM focTyma:
ABBYY Lingvo. 3y1eKTpoHHBIH c10Baph. Boit.: 14.0.0.390. 2008. ABBYY; B. K. Mtosiiep. AHes10-pyccKuil
ca08apb. M.: «Pycckuii 13bIK», 1991; Petit Robert — Le nouveau petit Robert. Nouvelle edition du Petit
Robert de Paul Robert. Dictionnaires le Robert. — Paris, 2002; TaHmmHa — $paHyy3cko-pyccKuil
cao08aps | coctT. K. A. TaHIIMHA. 6-€ U3[,., UCIIpaBil. U foll. M.: CoBeTcKas sHIIUKIIoNeus, 1971; lak,
TproM — Ppanyy3cko-pyccKull c108apb akmusHozo muna/ mof pef. B. I'. Taka, K. Tpuomda. 2-e U3,
M.: Pycckuii s13bIK, 1998; https://dictionnaire.lerobert.com/definition/chiffe (qata o6pamenus: 02.12.
2024).
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B Hem u 06pa3o8aHHOCMb — axHewb, U 8041 dcenesHasn. I'ogopuau, umo Ha
donpocax KpemHem depiicaaca (B. I'poccMaH. )KusHb U cyp6a. 1960) — ppaHi. Il a
tout, une culture, que c’est rien de le dire, une volonté de fer. On raconte que, pendant
les interrogatoires, il n’a pas faibli un seul instant. — aur. (He was astonishingly
well-educated and he had an iron will. People said he’d been like granite under
interrogation).

DpaHIly3CKUM I1epeBOJUUK UCII0JAb3yeT [OCJHOBHBINM IIepeBOf (dces1e3Has
80412 — une volonté de fer) 1 oTKa3bIBaeTCAd OT aBTOPCKOM MeTadophbl KpeMmeHb,
TIpeATIounTast ONKCATeIbHBIN 000POT HU pas3y He NPos8ASLA CAAGOCTUL

B aHIVIMICKOM IIepeBo/ie COXPAHSITCS 06e MeTapophL: 8015 Jice1e3Hast — he had
an iron will; Ha donpocax KpemHem Oeprcancs — he’d been like granite under inter-
rogation (611 Kak epaHum), OTHaKO 06pa3 TBEPAOCTH, HeCTH6aeMOCTH 1 My»KeCTBa
TIepefiaeTcs C IIOMOITBI0 IPYTOM «KaMeHHOM» MeTaQophl: epaHum.

Ecim cranbHasg/kesle3Hasd BOJIg/XapaKTep SBJIAIOTCI INPAKTUUYECKH YHU-
BepCaJbHBIMHU /711 PYCCKOTO, aHTJIMICKOT0 U GPaHITy3CKOIO SI3bIKOB, TO «KaMeH-
Hble» MeTadophl OTJIMYAKTCA OOJBIINM pa3Hoob6pasueM: IIpodecCHOHaIbHbIe
TIepeBO/IbI CBU/IETENBCTBYIOT O TOM, UYTO B Pa3sHBIX KapTUHAX MMpa CI0KIINChH
pasHble 3TAJOHBI TBEPAOCTH, HeCcTMOaeMOCTH Ues0OBeKa/Bojv/xapakTepa. B
aHIJIMHCKOM IIepeBOofie poMaHa B. I'poccMaHa ¢ pycckoidl MeTadopol KpemeHb
COOTHOCHUTCS 2paHum (cM. BeliIe). [TIo/J06HbIe «3aMeHBI» YaCTOTHHI B ITapajiiesib-
HOM KOpITycCe:

Mebbeth, who served in the Godking’s temple, was a dark woman, still young, but
hard and sharp as obsidian (Ursula Le Guin. The Tombs of Atuan, 1971) — | Me66em,
Jcpuya u3 Xpama BoowcecmeeHHo20 Kopoas, 6blia ewe M010001 MeMHOKOMX el
JCEHWUHOTL, HO JCecmoKoll u ocmpoii, kak KpemeHs (Ypcysa Jle I'yus. ['poOHULIBL
Atyana / ep. 1. ToroeBa, 1991).

B miepeBojie KpemeHb 3aMeHSIET aBTOPCKYI0 MeTadopy 06cuduaH: BEI6OP aBTOpa
HUCXOJHOTO TeKCTa 00yCJIOBJIEH TeM, UTO 06CUIMAH — TEMHBIM, IPaKTUYECKU Yep-
HBIH, TBEPAbIA KaMeHb BYJIKaHUYECKOIO IIPOUCXOXKIEHUS, UMEIOIIUN OCTphle
CKOJIBI (& peub HJeT 0 TeMHOKOXKel >KpHIle, C TBePAbIM, OCTPHIM (HEIIOKOPHBIM,
KOJIIOUMM?) XapaKTepoM). B pyccKoM IepeBOfie UCII0JIb3yeTcs 6osiee IPUBBIYHASL
MeTadopa KpemeHb, UTO CBUJETEILCTBYET 0 HEKOTOPBIX CMBIC/IOBBIX IIOTEPSIX, HO
NpUOJIVDKAET IlepeBOf K IIPUBBIYHON 00pasHOM IapagurMe. Tak, KpemeHb Kak
CUMBOJI TBEPJOI0, HEIIPeKJIOHHOIO XapakTepa U CUJIbHOM BOJIM IIOSIBJISIETCS B
PYCCKUX IlepeBOZiaX U B TeX CJIy4asiX, KOIjia aBTOP MCXOAHOIO TeKCTa 06XOAUTCS
HeMeTadpopHUUIeCcKUM OIMcaHue ITepCcoHasKa:

His smile was ironic. “I, of course, never lose my cool”. “Yes, I've noticed.”
(Ursula Le Guin. The Tombs of Atuan, 1971) (7oc0BHO: 5I, KOHEYHO, HUK020a He
mepsaw xaadHokposus/camoobradanusn). - Ezo yavlbka noayuuaacs
upoHuueckoil. — 5, KOHeuHo, kpemeHb. — [Jla, 1 3amemuaa (Vpcyna Jle TyuH.
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I'pobHuULBI ATyaHa / 1iep. 1. Toroesa, 1991). Bei6op IrepeBojurKa CBU/IETeILCTBYET O
PacipocTpaHEHHOCTH/BOCTPE60BAHHOCTH MeTadOphl KPeMeHb, a TakoKe U 0 TOM,
4T0 MeTadopa 3a4acTyro COAEPKUT B CBOEM SHaUeHHUM KOMIIOHEHT «4pe3MepPHOCTh»,
KOTOPBIM U 0O0BCHAET CAMOUPOHUIO TOBOPSINEro (B aHIJVL. TeKCTe S, KOHEYHO,
HUKO020d... C TIOKasaTe/IsIMU I'eHepaln3aliii/KaTeTOPUYHOCTH [Upe3SMEePHOCTH).

OueBHU/IHO, UTO COIIOCTaBJIeHHe 00pasoBaHUA U YIOTpebaeHUs MeTadop co
3HaueHHeM CHUJIBbHOTIO, TBEP/OIO, KeCTKOI0 XapaKTepa B TPeX S3bIKax II03BOJISeT
TOBOPUTHL 00 YHUBEPCAJBLHOM XapaKTepe SISBIKOBOTO KOJa, OIMCBHIBAOILETO AaH-
HBIM (parMeHT pasHbIX KapTUH MHpa. FIMeHHO 3Ta CMBICI0Basi OOITHOCTh IIpef-
CTaBJIeHUM 0 XapaKTepe uesjoBeKa II03BOJISIET JIETKO 3aMeHITh MeTapopHudecKue
eTUHUIBl, MMeEION[Ue IIPOM3BOJAIIE OCHOBBI B CMEKHBIX JIEKCHUECKUX
TPYIIIUPOBKaX.

KoHeuHo, eCTb ¥ HallMOHAJILHO-KYJIbTYPHBIE OTJIMYMS: HallpUMep, OTHOCU-
TeJbHO pefiKasl pycckasd MeTadopa 26030b (IIPeAIIOUTUTEIbHEE JiCe1e3HAS 8015/
Xapakmep/de06ek) BIIOJIHE TIOMYJISIpHA B aHIJIMWCKUX TeKCTax. Cp.:

What was he like?” I don’t know how to answer that. Hard as nails. A real
bugger, particularly about money — Kakum oH 65L1? 5l He 3Ha10, KaK OTBETUTH Ha 3TOT
Borpoc. TBepAbIi, HecrHOaeMbIii, KaKk IBO3H. HacTosmuil Xy/IriK, 0CO6eHHO B
TOM, UTO KacaeTcs ieHeT; I can fight for whatever I want and I’'m hard as nails —
Mory 60p0ThCS 3a BCe, 3a UTO X0Uy, U 51 TBepA, KaK rBO3Ab; Girls are hard as nails
and more pragmatic, men are more romantic — JeBylIKA TBepAbl, KaK TBO3IH U
60J1ee MparMaTUIHBL, MY)KIHHBI — 60JIee pOMaHTHYHEI (Simon Brett. Cast in Order of
Disappearance); Murphy’s tough background means he can be as hard as nails and is
not clubbable (Jim Murphy: can the “Irn-Bru” street fighter save Scottish) — Biarogapsa
CBOEMY CYpPOBOMY IIPOMCXOK/IEHHUI0 Mepdu MOKeT OBITH TBEPBIM, KaK IBO3/Jb, He
TIOAJAOIITMIMCS BOCIIUTAaHUIO0 IyorHKaM (bKuM Mepdu: CMOKET JIM YJIIMYHBINA 00eI
«AUpH-bpro» criactu lloTnanguto?). He’s hard as nails and slick as a snake, but he’d
be honest if it paid him to be honest. (oH 6bL1 Heczubaempwlil, meepoblil, Kak 26030b)
(Margaret Mitchell. Gone with the Wind, Part 2, 1936) — TeepObulil, Kak KpemeHb, U
CKob3KULL, Kak 3mes. Ho oH ObL1 6b1 uecmHblM, naamu s emy 3a amo. (M. MuT4esur.
YHeceHHbIe BeTpoM, 4. 2 / 1iep. T. KyapsiBLieBa, 1982).

MeTtadopa 260306 BCTpeyaeTcsl U B PYCCKOM Xy/05KeCTBEHHOM TeKcTe: I'e030u 6
deaams u3 samux atodeil: Kpenue 6 He 6b110 8 Mupe 2e030eil (H. TUXOHOB), 0ZHAKO
OHa MaJIOyIIOTpeOUTeJbHA U B IIPAaKTHKe IlepeBofia 0OBIYHO 3aMeHseTcs obpas-
HBIMA CeMaHTHYeCKMMM [lepUBaTaMM HaWMeHOBaHHUM MeTa/IOB, KaMHeM,
HETIO/IBIDKHBIX ITPUPOZHBIX WU CTPOUTENbHBIX 00HEKTOB.

B Mmetadope the nether millstone (Kaxk HIDKHUN ’KepHOB MeJIbHULIBI), TO eCTh
OYKBaJIbHO HIDKHUY 13 ITapbl MeJIbHUYHEIX )KEPHOBOB, peaji3yeTcs 06pa3s 4ero-To
TBEPZOT0 U HEIIPeKJIOHHOTO, IIepPBOHAYAIBHO ¢ 616IeliCKOl aylmto3ueil: His heart is
as firm as a stone, and as hard as a piece of the nether millstone — Cepfiiie ero TBep/io
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KaK KaMeHb, TBep7i0, KaK KyCOK HIDKHero )KepHoBa — 1oB, The Oxford Dictionary of
Phrase and Fable.

B coBpeMeHHOM PYCCKOM )Ke SI3bIKe BIIOJTHe YaCTOTHBIMU SIBJISTIOTCSI MeTagophl
Jicene306emoH U Jice1e306emoHHblil, He BCTpevarolyecs], Cy s 110 IapalieJbHbIM
KOpITycaM U TOJIKOBBIM CJI0BapsIM, B aHIJIMIMCKOM U GPaHITy3CKOM.

HabmtomaroTesl caydad, Korjja CeMaHTHKa, HallpuMep, «6ecuyBCTBEHHBIH,
XOJIOZHBIN UesoBeK» IIepelaeTcsl B PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaX C IIOMOIIIBI0
MeTadop M3 pasHBIX TeMaTUUeCcKUX o6sacTei. Hampumep, IIpu BEIpa’kKeHUU
3MOILIMOHAJIBLHON XOJIOTHOCTH, 0eCYYBCTBEHHOCTH B AHTJIMICKOM SI3BIKe YIIO-
TpebJisieTcs accoriaTBHasg MeTadopa (a cold fish — 6ykB. kak MoposkeHas prI6a), a
B PYCCKOM $I3bIKE — JIeHOTaTHUBHAs, COflepyKalllasl B OCHOBe IIPH3HAKU TBEP/OCTH,
HeZe(pOpMUPYEMOCTH, XOJIOJHOCTH, 0e3MOJIBUS 2/1bl0a (n1edsHAs 2/bl0a), ymec,
JICOHUK U T.J,

5 BbiBOAbI

CorrocTaBUTEIbHOE HCCIef0BaHUe MeTaQOpHUeCKUX XapaKTepUCTHUK TBEPZOTO,
HEIIPeKJIOHHOT0, CUJILHOTO0 XapaKTepa/BOJIM II03BOJISIET BEIIBUTE OBIIII MeXaHU3M
MeTadopoobpa3oBaHUA B TpeX SA3bIKAX: MCXOIHbIE TeMaTHUecKye IPYIIbl HauMe-
HOBaHMII MeTa/UIOB U CILUIABOB, KaMHeH M HellOfBIDKHBIX IPUPOJHBIX 06HEKTOB
PETYJIIPHO «IIOPOKAAIOT» MeTadophl € aMOMBAJEHTHHIM 3MOIMOHATHHO-OIlE-
HOYHBIM cofiepkaHueM. OCHOBaHUEM IIepeHoca HauMeHOBaHUM CIIy>KaT CJIelyro-
Ive o6ITHe IIPU3HAKU: TBEPAOCTh MaTepHasla, HeTIOABIDKHOCTE, HECOKPYIIIMMOCTE
JaHAIadTHBIX 06beKTOB. TakuM 06pa3oM GOpMUpPYIOTCA pyccKue, GpaHIly3CKUe U
aHIMicKye o0pasHble XapaKTepPUCTUKY TBEPJOr0 XapaKTepa/desioBeka. CXomHas
KapTHHa Hab/I0aeTcs ¥ B MeTadpOopUIecKOM MHTepIIpeTaiiy c1ab0ro, 6e3BOJILHOT0
yejioBeKa B 3THUX TpeX f3bIKaX, KOIZia MeTaophbl SIBISIOTCS CeMaHTHUYEeCKHMHU
JepHBaTaMH HaMeHOBaHWM 0HOMMEHHBIX TeMaTH4eCKHX IPYIIL.

Ha ¢oHe o6mMx 00pasHbIX HOMUHAIMI BbIe/sIeTcd M 30HA YHUKAJIbHBIX
MeTadop, COAeprKAIIKX HallOHAIbHO-KYJILTYPHBIN KOMIIOHEHT (hard as nails, a piece
of the nether millstone), oTMeuaeTcsd U36UpaTeIbHOCTh U IIPeIIOUTUTELHOCTS, IIPO-
SIBJISTIOIIMECS B BBIOOPE TTepeBOUMKOM MeTadophl 13 IIPUBBIUHOTIO perepTyapa, X0Ts
HMMEIOTCS. ¥ OTHOCHUTEJIBHO II0JHEBIe 3KBUBAJIEHTHI (PyCCKOe KpemeHs BMecTo hard
and sharp as obsidian). Bxiodasg B COIIOCTaBUTEJIbHOE HCCIEH0OBAaHUE IfeJble
JIeKCHYeCKye ITapailiTMbl, MbI BBISIB/ISIEM YHUBepCaJIbHbIE U YHUKAIbHbIE S3bIKOBEIE
3JIeMeHTHI, pelpe3eHTHPYIOIHe 06I1e U HallMOHAIBLHO-CIIeIMIIecKye YepThl B
MeTapOpHUUeCKOM OCBOEHUU MUpa.



16 —— T.A. Tpunonbckas DE GRUYTER

Cnuncok nmtepatypbl " NCTOHYHUKOB

AnpecsiH, 0. /1. 1995. “fleiikcnc B niekcuke U rpamMMaTike U HavBHas KapTuHa Mupa.” In M36parHsie
mpy0del, TOM 2, 629-50. M.: fI3bIK1 pPyCCKO KyNnbTypbl.

Bacanaesa, E. I'. 2016. “lparmatyeckunii MakpoOKOMMOHEHT 1 CMOCOobbl ero cemaHT13auum B
3N1eKTPOHHOI 6a3e AaHHbIX.” BecmHuk Hogocubupckozo 20cydapcmeeHH020 nedazoauyecko2o
YyHueepcumema 34 (6): 112-25.

BynbirnHa, E. 0., and T. A. Tpunonbckas. 2016. “basa gaHHbIX NparMaTuyeck MapkMpoBaHHOM NeKCnKM
PYCCKOro A3blKa: MaTepuan, MPUHLMMbLI ONMCaHUs, BO3MOXHOCTU UCMONb30BaHUA.” BeCmHuUK
Hoeocubupckozo 2ocydapcmeeHH020 nedazoauyecko2o yHusepcumema 34 (6): 70-85.

BynbirnHa, E. 0., and T. A. Tpunonbckas. 2022. “AuHamuyeckme nNpoLeccsl B pycckoM SMOTUBHO-
oLeHo4HoM cnoBape.” Kpumuka u cemuomuka 1: 30-51.

Byneirmna, E. 0., and T. A. Tpunonbckas. 2023. “HaumoHanbHO-KYNbTYPHbIA KOMMOHEHT B CEMaHTHKe
MeTadopbl (Ha MaTepuane rpynmnbl «6e3Bo/bHbIN, 6ecxapakTepHblii YenoBek»).” Kpumuka u
cemuomuka 1: 11-27.

MakKopmak, 3. 1990. “KorHutreHas Teopus metadopsbl.” In Teopus memagopel, pes. H. [l. ApyTroHOBO
and M. A. XypuHckon, 358-86. M.: Mporpecc.

Paiixwteiin, A. . 1980. ConocmasumensHeili aHanu3 Hemeykol u pycckol ¢paseonozuu. M.: Bbiciuas
LuKona.

CknsipeBckas, I'. H. 1993. Memagopa e cucmeme s3vika. CM6.: Hayka.

Tonctas, C. M. 1994. “K noHaTUIO GYHKLWK B A3bIKe KyNbTypbl.” (1assHosedeHue 5: 91-8.

References

Apresyan, Y. D. 1995. “Deiksis v leksike i grammatike i naivnaya kartina mira” [Deixis in Vocabulary and
Grammar and a Naive Picture of the World]. In Izbrannye trudy [Selected Works], Vol. 2, 629-50.
Moscow: Yazyki russkoi kul'tury.

Basalaeva, E. G. 2016. “Pragmaticheskiy makrokomponent i sposoby yego semantizatsii v elektronnoy
baze dannykh” [The Pragmatic Component and Ways of Its Semantization in the Electronic
Database]. Vestnik Novosibirskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta [Novosibirsk State
Pedagogical University Bulletin] 34 (6): 112-25.

Bulygina, E.Y.,and T. A. Tripolskaya. 2016. “Baza dannykh pragmaticheski markirovannoy leksiki russkogo
yazyka: material, printsipy opisaniya, vozmozhnosti ispol’zovaniya” [A Database of Pragmatically
Marked Lexical Items of the Russian Language: The Content, Principles of Description, and
Possibilities of Using]. Vestnik Novosibirskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta
[Novosibirsk State Pedagogical University Bulletin] 34 (6): 70-85.

Bulygina, E. Y., and T. A. Tripolskaya. 2022. “Dinamicheskie protsessy v russkom emotivno-otsenochnom
slovare” [Dynamic Processes in Russian Emotive-Evaluative Vocabularyl. Kritika i semiotika [Critique
and Semiotics] 1: 30-51.

Bulygina, E. Y., and T. A. Tripolskaya. 2023. “Natsional’no-kul'turnyj komponent v semantike metafory (na
materiale gruppy «bezvolnyj, beskharakternyj chelovek»)” [The National-Cultural Component in the
Semantics of Metaphor (By the Material of the Group “A Discharged, Characterless Person”)]. Kritika i
semiotika [Critique and Semiotics] 1: 11-27.

MacCormac, Earl R. 1990. “Kognitivnaya teoriya metafory” [A Cognitive Theory of Metaphor]. In Teoriya
Metafory [Theory of Metaphor], edited by N. D. Arutyunova, and M. A. Zhurinskaya, 358-86. Moscow:
Progress.



DE GRUYTER Pycckas si3bikoBas kapTuHa mupa = 17

Reichstein, A. D. 1980. Sopostavitel’nyy analiz nemetskoy i russkoy frazeologii [Comparative Analysis of
German and Russian Phraseology]. Moscow: Vysshaya shkola.

Skliarevskaya, G. N. 1993. Metafora v sisteme yazyka [Metaphor in the System of Language]. St. Petersburg:
Nauka.

Tolstaya, S. M. 1994. “K ponyatiyu funktsii v yazyke kul’tury” [On the Concept of Function in the Language
of Culture]. Slavyanovedenie [Slavic Studies] 5: 91-8.



	Сильный характер и несгибаемая воля в русской языковой картине мира (в сопоставлении с французской и английской)Strong Character and Unbending Will in the Russian Linguistic Picture of the World (in Comparison with French and English)
	Strong Character and Unbending Will in the Russian Linguistic Picture of the World (in Comparison with French and English)
	1 Постановка проблемы
	2 Метафора в зеркале семантико-прагматических, когнитивных и сопоставительных исследований
	3 Метафорическая интерпретация сильного, твердого характера и несгибаемой воли в русской языковой картине мира
	4 Сопоставительный анализ: «Человек твердого характера и сильной воли» в русском, французском и английском языках
	5 Выводы
	Список литературы и источников
	References


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 35
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 600
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1000
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /DEU <>
    /ENU ()
    /ENN ()
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName (ISO Coated v2 \(ECI\))
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName <FEFF005B0048006F006800650020004100750066006C00F600730075006E0067005D>
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements true
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 8.503940
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


